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Disfrute del tiempo al aire libre. El fiable sistema de toldo PERGOLINO 
le proporcionará ratos agradables – en casa, en el club de golf o en la 
terraza del restaurante. 

Enjoy your time in the open air. The reliable PERGOLINO shading 
system ensures hours of relaxation – at home, in the club house or 
on the restaurant terrace. 

PERGOLINO
Sturdy sun and weather protection.

Protege de sol y de las adversidades climatológicas.

The PERGOLINO is the ideal sun and weather 
protection for private homes and restaurants.

A support profile underneath the guide rails 
provides the system with a high degree of 
stability. The PERGOLINO is thus able to with- 
stand wind and weather. The support profile is 
securely positioned in a ground sleeve or in  
an optional flower trough. The robust system  
is assembled easily and quickly. Integrated 
gas-filled cylinders ensure the fabric remains 
taut in any position. The PERGOLINO provides 
reliable protection when combined with an 
optional, specially impregnated fabric available 
from the STOBAG range at an angle of 6°,  
even in bad weather.

Effortless handling thanks to the strong electric 
motor and high convenience if fitted with 
control units.

El modelo PERGOLINO es especialmente idóneo 
para proteger del sol y las adversidades 
climatológicas tanto para uso doméstico como 
para el sector de la restauración. 

El perfil auxiliar situado debajo de las guías 
confiere a la estructura una elevada estabilidad. 
Gracias a ello, el modelo PERGOLINO puede 
resistir mejor las ráfagas, el viento y las 
inclemencias del tiempo. Los pilares se fijan al 
suelo mediante tacos o bien en un macetero 
opcional de grandes dimensiones. Esta robusta 
estructura se monta de forma rápida y sencilla. 
Los tensores incorporados (un mecanismo de 
émbolos a presión) permiten tensar el toldo de 
forma idónea en cualquier posición. Opcional-
mente el PERGOLINO se puede combinar con 
una lona de la amplia colección STOBAG y un 
recubrimiento especial para proteger incluso 
del mal tiempo de forma segura y fiable a  
partir de una inclinación del 6°.

Su motor eléctrico permite un manejo sin 
esfuerzos y puede automatizarse con equipa-
mientos opcionales para mayor confort.

Securely positioned in a 
ground sleeve or…

Elevada estabilidad 
gracias a los tacos para 
el suelo o…

…in an optional flower 
trough

…a un macetero 
opcional de grandes 
dimensiones

The fabric is well 
protected in the leak 
proof box

Cofre hermético para 
proteger perfectamente 
la lona 
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OMBRAMOBIL OS4000
315, 375, 435 cm 

495, 555 cm
260 cm

300, 350, 400, 450 cm

Comfort optionsPremium standards

OMBRAMOBIL
Protection from the sun wherever you want.

Protección donde Usted quiera.

Additional product information and  
instructions can be found on page 8.
Subject to change without prior  
notification.

Hallará más información sobre el 
producto a partir de la página 8.
Reservado el derecho de  
modificaciones.

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

OBRAMOBIL	
  
El	
  modelo	
  OBRAMOBIL	
  es	
  un	
  toldo	
  doble	
  con	
  postes	
  que	
  puede	
  
cubrir	
  grandes	
  superficies.	
  El	
  espacio	
  situado	
  por	
  debajo	
  de	
  
este	
  toldo	
  se	
  puede	
  aprovechar	
  libremente	
  puesto	
  que	
  este	
  
modelo	
  le	
  permite	
  prescindir	
  de	
  un	
  molesto	
  poste	
  central.	
  

El	
  OBRAMOBIL	
  es	
  muy	
  versátil,	
  se	
  puede	
  ytilizar	
  en	
  
restaurantes	
  y	
  cafeterías,	
  en	
  viviendas	
  particulares	
  y	
  por	
  
supuesto	
  también	
  en	
  guarderías,	
  mercadillos	
  y	
  para	
  fiestas.	
  
Como	
  revela	
  su	
  nombre	
  la	
  estructura	
  es	
  móvil.	
  Su	
  montaje	
  y	
  
desmontaje	
  requiere	
  muy	
  poco	
  tiempo.	
  Los	
  brazos	
  articulados	
  
son	
  estables	
  y	
  se	
  desplazan	
  de	
  forma	
  sincronizada	
  a	
  ambos	
  
lados	
  mediante	
  un	
  sistema	
  de	
  cableado	
  doble.	
  El	
  modelo	
  de	
  
dos	
  postes	
  está	
  disponible	
  con	
  base	
  en	
  forma	
  de	
  T	
  invertida	
  o	
  
con	
  soportes	
  de	
  fijación	
  al	
  piso.	
  La	
  lona	
  y	
  los	
  brazos	
  protegidas	
  
en	
  el	
  cofre,	
  permiten	
  dejar	
  el	
  OBRAMOBIL	
  a	
  la	
  intemperie.	
  

Incorpora	
  manivela	
  o	
  motor	
  (opcional)	
  para	
  extenderlo	
  y	
  
recogerlo.	
  	
  

The	
  OBRAMOBIL	
  is	
  a	
  free-­‐stanfing	
  doublé	
  awning	
  wich	
  
provides	
  a	
  very	
  lrge	
  área	
  of	
  shade.	
  As	
  there	
  are	
  no	
  middle	
  
posts	
  to	
  get	
  in	
  the	
  way,	
  the	
  space	
  under	
  the	
  awning	
  can	
  be	
  
used	
  to	
  the	
  best	
  effect.	
  

The	
  OBRAMOBIL	
  is	
  very	
  versatile	
  and	
  can	
  be	
  used	
  for	
  catering	
  
establishments	
  or	
  private	
  use,	
  as	
  well	
  as	
  for	
  play	
  schools,	
  
market	
  stalls	
  or	
  aoutdoor	
  festivities.	
  As	
  the	
  name	
  implies,	
  this	
  
awning	
  is	
  mobile	
  and	
  disassembling	
  take	
  only	
  a	
  very	
  short	
  
time.	
  Th	
  estable	
  folding	
  aems	
  with	
  doublé	
  cables	
  roll	
  out	
  both	
  
sides	
  simultaneously.	
  The	
  two-­‐leg	
  versión	
  is	
  available	
  with	
  
cross	
  feet	
  or	
  with	
  floor	
  sleeves	
  to	
  be	
  set	
  in	
  concrete.	
  Fabric	
  and	
  
folding	
  arms	
  are	
  well	
  protected	
  in	
  the	
  box,	
  so	
  the	
  OBRAMOBIL	
  
can	
  be	
  left	
  outside	
  over	
  the	
  Winter.	
  

Manual	
  operation	
  with	
  gear	
  and	
  cranck.	
  Motor	
  drive	
  is	
  
available	
  as	
  an	
  option.	
  

	
  

Para mas información  paco@areashowroom.es  ó  +34 609 672 922 

BOXMOBIL OS7000

STOBAG AG 
STOBAG International 
Pilatusring 1 
CH-5630 Muri
Phone +41 (0)56 675 48 00 
Fax  +41 (0)56 675 48 01 
export@stobag.com 
www.stobag.com

STOBAG AG 
STOBAG Schweiz 
Pilatusring 1 
CH-5630 Muri
Tel. +41 (0)56 675 42 00 
Fax +41 (0)56 675 42 01 
info@stobag.ch 
www.stobag.ch

STOBAG SA 
STOBAG Suisse 
en Budron H / 18 
CH-1052 Le Mont-sur-Lausanne
Tél. +41 (0)21 651 42 90 
Fax +41 (0)21 651 42 99 
suisse-romande@stobag.ch 
www.stobag.ch

STOBAG Österreich GmbH 
Radlberger Hauptstrasse 100 
A-3105 St. Pölten-Unterradlberg
Tel. +43 (0)2742 362 080 
Fax +43 (0)2742 362 074 
info@stobag.at 
www.stobag.at

STOBAG Italia S.r.l. 
Via Marconi n. 2 / B 
I-37010 Affi (VR)
Tel. +39 045 620 00 66 
Fax +39 045 620 00 82 
info@stobag.it 
www.stobag.it

STOBAG Iberia S.L. 
Pol. Ind. de Balsicas 
C / Laguna de Villasinda nº 21, 23, 25 
ES-30591 Balsicas - Murcia
Tel. +34 902 10 64 57 
Fax +34 968 58 05 00 
info@stobag.es 
www.stobag.es

STOBAG Benelux B.V. 
Flevolaan 7, 1382 JX Weesp 
Postbus 5253, 1380 GG Weesp 
Nederland
Tel. +31 (0)294 430 361 
Fax +31 (0)294 430 678 
info@stobag.nl 
www.stobag.nl

STOBAG do Brasil Ltda. 
Rua Rafael Puchetti, 1.110 
BR-83020-330 São José dos Pinhais - PR
Tel. +55 41 2105 9000 
Fax +55 41 2105 9001 
stobag@stobag.com.br 
www.stobag.com.br  

STOBAG North America Corp. 
7401 Pacific Circle 
Mississauga, Ontario L5T 2A4, Canada
Phone  +1 905 564 6111 
Fax  +1 905 564 3512 
northamerica@stobag.com 
www.stobag.com

Your local STOBAG Business Partner:  
www.stobag.com

 min. 210 cm
 max. 662 cm

 min. 300 cm
 max. 303 cm

 min. 300 cm
 max. 700 cm

BOXMOBIL OS7000

EN 13561

Sale and installation only by specialists.
Venta e instalación exclusiva a través de comercios especializados. A
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Note: Depending on the country or region, the technical details, scope of delivery, 
design and availability may differ from the specifications contained in this document. 

Nota: los datos técnicos, el paquete de entrega, el diseño y la disponibilidad pueden 
diferir de los indicados en este documento en función del país y de la región. 

Key advantages
 Over 45 m2  free standing area of shade
 Does not generally require a building licence
 Two areas of shade that can be used 

independently
 The concrete socket variety does not require 

any separate fastening
 Thanks to the optional cover plate,  

the roll of cover is hidden from view  
when retracted 

 Optional extensions for even more shade 
– ideal for bars and restaurants

 Quick and easy assembly

The new and elegant BOXMOBIL OS7000 brings a 
fair bit of shade with it – over 45 m2! Extensive 
shade can be provided for open areas easily and 
conveniently. The clever awning system, two box 
awnings on a sturdy steel frame, is particularly 
suitable for use at bars and restaurants, swimming 
pools or a garden party at home. With the help of 
an additional central support, the area of shade can 
almost be extended infinitely. The timeless, unique 
design is available in a choice of square or rounded 
forms. The slimline closed cassette protects the 
cover from the elements when the awning is 
retracted. The drop-down Volant-Plus is available 
as protection against glare and prying eyes.

The BOXMOBIL can be operated using a crank  
or a convenient motor drive is also available. High 
stability is guaranteed by the concrete sockets or  
fixing with recessed floor sleeves.

Ventajas principales
 Toldo autoportante con una superficie  

de más de 45 m2

 Por lo general, no requiere ningún permiso 
de obra

 Dos superficies de sombra que se pueden 
utilizar por separado

 La variante con zócalo de cemento no 
necesita ninguna fijación separada

 Gracias al perfil embellecedor opcional,  
el rollo de lona permanece oculto cuando 
está extendido

 Posibilidad de ampliación para ofrecer  
aún más sombra – ideal para restaurantes  
y cafeterías

 Montaje sencillo y rápido

El nuevo y elegante BOXMOBIL OS7000 trae algo 
de sombra consigo: ¡más de 45 m2! Este toldo 
permite cubrir grandes superficies de una forma 
fácil y cómoda. El sistema de toldo inteligente,  
dos toldos con cofre en una sólida estructura de 
soportes de acero, es idóneo para su uso en 
restaurantes o cafeterías, en piscinas o incluso 
para organizar una fiesta en el jardín de casa. Un 
soporte central adicional permite ampliar el toldo 
de forma prácticamente ilimitada. Su diseño 
intemporal y exclusivo está disponible, opcional-
mente, en forma angular o ligeramente redon-
deada. El cofre cerrado protege de forma óptima  
la lona de las inclemencias del tiempo cuando  
está recogida. El faldón regulable Volant-Plus está 
disponible como protección antideslumbrante y 
contra miradas indiscretas.

BOXMOBIL se puede accionar con una manivela, 
pero también hay un cómodo accionamiento a 
motor disponible. La elevada estabilidad del toldo 
queda garantizada por el zócalo de cemento o  
por su fijación empotrada en el suelo.

Version with concrete sockets
Versión con zócalo de cemento

Version with Volant-Plus
Versión con Volant-Plus

Version with floor sleeves
Versión con taco para el suelo

With / con Volant-Plus: Class 2  



	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  



	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  



	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  



	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  


